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Ghyezy Kálmán a magánéletbe 
vonul vissza. 

(Ss.) Ghyezy Kálmán, a balközép nagy ve- 

zére, bőlcs mérséklője lelép a politikai küzdtérről ! 

Midőn a parliament szétoszlott, s nemzetünk 

ez egyik nagy poli ikai capacitása, nemzetgazdája, 

parliamenti t. kintélye visszalépési szándékát nyil- 

vánítá, sokan még remélték annak megváltozását, 

jobbra fordultát; pedig a Ghyozyhez hasonló fér- 

fiak nem szoktak játszani a szavakkal, nem birnak 

e zene-virtuozok hagyományos természetével , 

hanem csak akkor nyilatkoznak fontos ügy ekben 

határozottan, ha annak idejét látják, ha arra meg- 

dönthetlen okaik vannak. 

Előttünk fekszik Ghyezy Kálmánnak april 

27-én kelt, komáromi választólhoz intézett szózata 

s ebben ezeket olvassuk : 

„Vannak okok, melyek fájdalommal töltenek 

el, a miatb, hogy tehetségeim és testi erőm gyen- 

gülése tagadhatlanul bekövetkezett, előjeleinek ér- 

zetében kénytelen vagyok lelépni a nyilvános 

élet pályájáról; — alabb megint igy szól: 

„elhatározott szándékom lévén állandóan 

visszalópni a magánélet körébe 

Többé tehát nem kételkedhetünk Ghyczy K. 

elhatározásának változhatlanságán: megfontolást 

igért volt a tőle bucsuzó balközépnek s jelzé, hogy 

végnyilatkozatát választóihoz intézendi; igy is tett: 

a mellett maradott, a mit legelőbb mondott: „van- 

nak okok stb. — — — 
A Ghyczy iránti határtalan tisztelet tiltja az 

okokat: tehetségei és testi erejének gyengülését 

— biralni; hanem ép ez atisztelet teszi kötelessé- 

günkké kimondani azt, hogy ő, ép tehetségeinél 

fogva óriáskep magaslott ki az ellenzék sorai kö- 

zul; azt sem hallgathatjuk el, hogy az általános 

választások előestvéjén történt magánéletbe vo- 

nulása, a mily nagy csapás a balközépre s elbátor- 

talamitólag fog hatni e párt hiveire országszerte : 

ép oly élenk Nájdatmat kelt Magyarország min- 

den alkotmányos fiának keblében, s igy a nemzet 

szivében is. 
Ghyozy magánéletbe visszavonultával nagyot, 

sokszorosan pótolhatlant vesztett a balközép ; de 

a nemzet talan meg többet. 
Nagyobb, műv eltebb, hatalmasabb nemzetek- 

nél is ritkán születnek valódi nagy férfiak. Nekünk, 
jelen megpróbaltatásunk napjaira r nemzetünk jó 

geniusza Hthon is többet adott: Deák Ferenczet és 

Ghyczy Kálmánt, kiknek magasságát, szellemi 
rokonságát a lelki fönség tulajdona, a szerénység 
jellemzi; hisz ki olvashatná megindulás nélkül 

Ghyozy ama szavait, midőn választói bizáalmát meg- 

köszöni, mert „lehetővé tették, hogy az ország 
közügyeinek intézésében, a történetileg nevezetes 
néhány közelebbi év lefolyása alatt csekély tehet- 
séggel, de tiszta szándékkal részt" vehetett. 

Valóban, e résztvétre továbbra is szüksége 
lett volna nem csak a pártnak, hanem magának a 

nemzetnek. 
A parliamenti élet nélkülözhetlen tényezője 

az erős, öntudatos, józan ellenzék; ennek kell 

mérsékelni a hatalmi körének tágitására törekvő 
többséget, nehogy az alkotmányos élet parliamenti 

önkénnyé fajuljon. Ámde a mérséklőnek ép az a 
feladata, hogy az államgépezetet a rendes kerék- 

vágásban tartsa és nem a rohanás fokozása. Igény- 
telen nézetünk szerint Ghyozy Kálmán visszavonu- 
lása után ellenzékünk hajlandóbb lesz a tulhajtásra; 
attól tarthatunk, hogy elejti mérséklő szerepét, 
s nagy kárt okozhat a nemzetnek. 

Különben Ghyczy Kálmán bár félre vonul, 
arany tanácsokat hagy a balközépre. 

ő (mi is) „a haza érdekében mulhatlanul 

szükségesnek tartja oly pártnak létezését, mely 
feladatául tüzze ki mindazon önállásnak és függet- 

lenségnek a magyar korona országainak részére 
kivivását és visszaszerzését, mely azokat a prag- 
matica sanctio valódi értelmében megilleti'. Ez 
ép azon álláspont, melyet Deák Ferencz foglalt 

el a kiegyezés létre hozatalakor, számba vevén az 

„európai válságok-at, a „Monarchia másik álla- 
mának mind ez ideig meg nem szilárdult vi- 

szonyai*-t s a „Monarchia mindkét állama érdekei- 

nek helyesebb felfogás (át). 
Ghyczy K, tehát ma ép azon politikai állás- 

pontról osztja tanácsait a balközépnek, melyre 
Deák Ferencz már 1867-ben reá állott. 

sen azzal a kis biróval, kinek szavát minden jelle- 

Ghyczy a politikai küzdtérről leléptekor arra 

figyelmezteti a balközépet, hogy „ozéljai felé tö- 
rekvésében nagy óvatossággal kell eljárni; ne- 
hogy a müűködésre felhasználható idő és alkalom 
bekövetkezése előtt szenvedélyes izgalmak, s in- 
dokolatlan remények felébresztésével megza- 
vartassék az országnak belbékéje és nyugalma, 
s hazánknak jövője és jelene is veszélynek 
tétessék ki.46 

Midőn e nagy igazságokat egy Ghyczy tolla 
jegyzi fel egy „kormányképes" párt számára, ak- 

kor ez csakugyan gondolkozóba ejthetio a szeles- 
kedőket és heveskedőket — innen és tul; akkor 

csakugyan ideje, hogy minden nyilvános térre lépő 
ember kebelébe nyuljon és komolyan számot ves- 

mes, hazáját, nemzetét szerető polgár meg szokta 
hallgatni. 

Van Ghyozy végszózatában még egy más 
politikai tanács, mely arra emlékezteti a sokat- 
akarókat, hogy Róma sem épült fel egyetlen nap 
alatt — 

—- ,Nézetem szerint - ugymond — az 
1867-ik évi kiegyezés nem törvény csupán, ha- 

nem ksszertinó államjogi egyezmény is; és 
igy, veszélyesen tévednek, s veszélyes tévedésbe 
ejtik a nemzetet is, kik ezen kiegyezés föltételeit 

a magyar országgyűlésen egyoldaluan alkotandó 
törvény által egyszerücn megszüntethetőknek vélik.44 

Még erélyesebb intés a tulzókhoz a követ- 

kező passus : 
„Veszélyesen tévednek továbbá, § veszélyes 

tévedésbe ejtik a nemzetet is, kik azt hiszik, hogy 

azon állami intézmények, melyek a polgárok 

anyagi és szellemi érdekeinek megőrzésére, fejlesz- 
tésére szükségesek, tetemes állami költség nélkül 

tarthatók fel; s e hitben a haza polgárait a köz- 
terhek általuk eszközlendő könnyítésének hiu 
reményével kecsegtetik; mert semmiből semmi, 
kevésből kevés lesz; csudát korunkban senki sem 
tehet; s minél szabadabb, minél fejlettebb es 
tökéletesebb az állami élet, annál nagyobbak 
az állam háztartásának költségei is, melyek azután 
a nemzet anyagi és szellemi állapotai e költségek 

segélyével eszközlendő fejlődésének előnyei által 
térittetnek meg. 

A nagy magyar államférfiu ezen, a balközép- 

hez intézett politikai végrendeletét igy végzi: 

ezen és egyéb tekintetek szükségessé teszik, 
hogy „feladatát nemcsak törvényes uton, s az al- 
kotmány fokozatos javitása által, hanem az idő 
és körülmények szerint erélyesen ugyan, de eszé- 
lyesen is, és tántorithatlanul, de elhamarkodás 
nélkül törekedjék megoldani. 

Vajha a balközép lelkére venné és követné 
távozó nagy mesterénék bőlcs tanácsait, s a nép 

bizalmát keresve cselekednék ugy, mint az Arche- 
laus macedoniai király sokféle ajándékait vissza- 

utasitó Socrates tevé, mondván: ,,csak annyit fo- 
gadok el, mennyit vissza is birok fizetni.94 

vissza és a tk változatlanu 

alkotmányát, még 500 évi 
hatalmas állam, tisztelt né 

igy, követné ghyozy bőles t 

ez uton szolgálná kle asvöbben a nem 

— s csak is ez által isztelné illően a s 

gazdák két napig otthon tartoznaka szolgáikat ö 
tartani. Őrjáratok czirkálnak az utczákon.ga mal 

Nápoly. A Vezuvból borzasztó dörgés 
közt omlik a táva, Oteanot már körülfo ta a 
lávatenger, Sebastiano teljesen romb a . 
Nápoly tele menekültekkel. serozisoderi 

Madrid. Navarrában és Biscayában a 

felkelő-csapatok szaporodnak, Serrano var! 
zeti ellenök a hadserget. geshelnel 

Szt-Pétervár. A kievimkormányzőke 

ságban borzasztó ragály ütött ki,ú neg 
tegedök 2-3 óra alat sz éres eső kkozt 
mulnak ki. meg aenet 

Legujabb bb távir atoli. 
Zzágráb, ápril 27. Négyszáz polgárbóhálló monsíre- 

deputatió ment ma a polgármesterhez, hogy az tk 

zések ellen tiltakozzék a tömeg innen a báni) lak elé 
gyült, s ott a zágrábi válusztási küldöttség törvénytelen 
eljárása ellen tiltakozott. ; 

Prága, ápril 27. Az országos bizo 

aedunívREis 

Listy tiltakozik az ellen, ho ya 
get menesszen a strasbungi ogvel 

A meszsaA, 

PÁRTKÜZDELMEK (Korrajz) 
Irta: 

Komáromy Ferencz. 
XVIII. 

Cserei Hona Szentpáli Annának. 
Csikszereda, jul. 19. 1660. 

Édes Annám! Életünk nehány hó óta annyi 

nyugtalansággal és egymást oly sebesen fölváltó 

eseményekkel volt összekapcsolva, miszerint leg- 
jobb szándékom mellett is ritkán tudósithattalak. 

Elutazásunk Csikszeredából nyakra-főre tör- 

tént. Atyám zsimbes és ingerlékeny volt... A 
mama értesülvén, hogy atyám szabadulását Damo- 
kos Gábornak köszönhétjük, meglátogatni, bucsut 
és köszönetet mondani óhajtotta volna, de atyám 
arról hallani, s az indulást perczig is halasztani 

nem akarta. 
Megindultunk tehát a legzordonabb téli idő- 

ben. Utazásunk czélja egyelőre Nagy-Ajta volt. 

Atyámnak gazdasaági dolgai valának, s ha bizton- 
ságunk tekintetéből sürgettük a Szebenbe vonu- 
lást, oly nyugodtan, mintha a legszebb, a legbé- 

késebb időnek idylli napjait töltenők, szokta fe- 
lelni: „Farsangolni könnyű, de jövendőben is élni 

kell, s miből élünk, ha most nem gondoskodunk 

a tavaszi szántásról... 
Nagy-Aijtán dolgait végezvén, megütközés- 

sel értesültünk, hogy fölprédált többi birtokait is 

beutazni akarja. 
Az Istenért — szólt ekkor a mama, a 

lelkét terhelő aggály kitörését nem tudván többé 

visszatartóztatni — mit gondol édes öregem!.. 

most utazni?.. feledi, hogy az ország lángban 

van?,. hogy minden mezsgye, minden bokor mő- 

gött ellenségeink ólálkodnak utánunk !.. hogy Rá- 

kóczy részeges darabantjai fegyverest és élelmet 
hajhászván, garázdálkodva csatabgolnak uton és 

utfélen 1. 
igazad van — szólt ekkor atyám!. . ma- 

gához téréssel – szegény árva hazám !. 

lesz vége ennek a Rákoczy komédiának ?.. de ne 
volnátok csak féltett kincseim édes feleségem!.. s 
kedves gyermekim!. : keveset gondolnék magam- 
mal!.. s szeretném látni ki merne bántani. .. ki 

merne kezet emelni Cserei Mihályra!!.. 
Atyámat megnyugtattuk, de a Szebenbe 

vonnlhatásnak alkalmát és idejét elszalasztottuk, 

mert utazásunk kémlelésére kiküldött biztos embe- 
rünk hirt hozott, hogy Szeben körülzárolva van s 

oda bejutni többé nem lehet. 
Nagy-Ajtán is többször vonultak keresztül 

toborzók és élelmi biztosok, azonban a falusiak 
szeretvén atyámat, nem csak hogy nem árulkodtak 
ellene, de itthonlétét is mindig eltitkolván, zakla- 
tásoknak kitéve nem valánk. 

Most ismét Csikszeredában vagyunk. Oh 

mekkora különbség van ezen szertartásos és zajos 

nagyvilági élet és ama zajtalan és csendes magány- 
életünk között!.. 

Gyülölöm a töröket, e kincsszomjas csalfa és 

hitetlen fajt, s bár termeinkben derült arczozal és 
udvariasan kell hogy fogadjuk őket, de ne gondold 
édes Annám, hogy bogláraimmal és köves pártám- 

mal ékitve jelenek meg előttük, valamelyik kontyos 
bégnek szeme megakadna fényes köveimen s adó- 

hátralék czimen megfosztana azoktól. 
Mennyivel boldogabb valék Nagy-Ajtán, hol 

bár férevonultan, háztartás nélkül de háboritlanul 
éltünk és őszintén szeretve valánk a falusiak és 
azon kevesek által, kik környezetünkben valának. 
Mig itt a folytonos vendégeskedés, a pompa, fény 
és kényelem közepett szolgalelkek hajlongásai, a 
sápadt irigység, ármány és véresszáju boszulihegés 

környeznek untalan. 
El, el innen!.. . gondolom néha magamban, 

s reggeli sétáimban gyakran fölkeresem a magas 

födelü és fehérre meszelt szerény hajlékot, mely 
annyi fájó, de annyi édes emléket is ébreszt föl 
lelkemben. A becsületes varga ilyenkor bevezet az 
első szobákba, melyek most azonképen üressen 
vannak, a mint távozásunkkal elhagytuk. Az oldal- 
szobában ott áll kis kerek varróasztalom, s a pam- 
lag, mama az utolsó éjt keresztül virasztá, 

s a székek!... igen... igen. . . ha mosolygasz is 
magadban, nem tagadom, érdekkel szemléltem a 
széket is, melylyel megkináltam őt, midőn mama 

. mikor 

szabaditásának lehetőségét komoly elhatározással 
és bensőleg őszinte ömlengésekben oly szépen 
tolmácsolta. 

Ha akkor sorsunkat annyira szivén hordozta, 

hogy kész vala föláldozni életét is megmaradásunk- 
ért, miért nem keres föl azóta bennünket?... 
Atyám adós maradni nem szeret. . .. Büszkesége 
tillja-e adósságát fölvenni?... vagy a változott 
körülmények közt bátorsága hiányzik ... vagy... 
vagy ... talán fordulatot remél és háttéri gondo- 
latai vannak! Számitás volna mostani kimara- 
dása ? Istenem, Istenem !. . . mily kinzó gondolatok 

ezek!... Oh édes Annám !. .. nagy az én gyámol- 
talanságom, hogy nem vagy közelemben ! Csak te 
tudnád megmondani, ha az a jóltevő melegség, 
mely a néha föltünedező kételyt mindenkor el- 
fojtja, mely keblemet előnti és hullámoztatja, nem 

lázas lüktetését éreznéd, csak te tudnád annak okát 
megnevezni. .. én nem merem... én nem tudom 
megnevezni azt! — 

Csikszereda, jul. 20. 1660. 

tettem. 

képpel sietett előmbe,s bekisérvén az első szobákba, 
midőn a pamlagon helyet foglalnék , 
lódzva tudatta, miszerint az éjjen nála szállásolt 

hogy Gyergyóban a forradalom kiütött . 

hajtóval fölakasztatták. 

egykori gazdánktól, lelkindezve tértem vissza 

várba, s fölkeresvén atyámat azonnal értesitettem 

- Szegény gyermek, mennyire rémült vagy 
— szólt atyám agálytalanul s soenrden meg 
csipkedvén arczomat — lám... lám. 

vágysz a szabadba. .. hisz itt van a vár t kertje 
itt vannak termeid!... 

csalfa korjelenség-é? Ha kebledre borulva szivemnm 

Nagy és megrenditő esemény felől értesit- 

Szokásos reggeli sétámban egykori házigaz- n 
dánk a becsületes varga titokteljes és agályos 

titko- 

szentdomokosi ismerője bizalmasan közölte véle, 
.hogy 

tegnap Bikszádi uramat Sámuel gazdával skét adó- 

Elég volt nekem ennyit hallanom, a észletekel 

előadását nem várván sietve hucsuztam bőbeszédű 

. miért is 

godt vagyok jegyetek- ti 
pedig távozzi. távozz gyerm 

los dolgaim vanmak 

Ajtán I.. 
papi esalád, a becs 

kat. 
azontul ne terjes 

— HMát nem tartozol-e te is csal 
nem vagy-e aégydalmubk, szetb 

családunk feje... kincse. 
atyám, ha igazán szeretsz . . 

Egolma, boldogsága értékkel bi elő 
Mandottam m hogy n 

— De atyám ! szóltam n ugtalankodva. 

otthon nem létében meglátogatott, s atyám meg- 

mur- Melléklet: Sigmond-testvérek banküzlete Kolozsvártt „Felhivás. =m 
népet ! 



nezia kormány- azon biztositást vette, angol. 

ság, neveztessen Anglia, 

ödésen is tulcsapnának. Francziá- 

ssége lenne 1) lemondani Olosz- 

kájáról; 2) 
at nyujtana Bismarcknak a kötölőzkedésre; 3) 

illanatban készen t tartani egy elég erős had- 

oszág támadása esetében előnyösen 

tarth ssa magát. 

s a ,Dally Telegraph munkatársa előtt így 

i Bismarck állitólagos sürgönyéről nem 

u sa semmit, nem hallottunk semmit és nem is hiszünk 

atak kormány közt a viszony a háboru 

szlemény vagy ezélzás nem tétetett, de sőb az 

ő leveleiből és más mémetországi levelekből abban a Vére 

leményben erősítetünk meg, hogy az egész, dolog félrez- 

értésen, Vagy, melhány, hivatalosnak magyarázotb 1 magán- 

kozaton al marck ur ép ol jól tudja, mint 

mi, hogy a i sel szervezünk, a 

Treltd serge oly sereg, ely fivatvá svan a rendet 

Francziaországban föntartáni, nemi pedig rmása országot/ 

haddál megtámadni. Egész kurópának érdekében/ van, 

hogy Francziaországban abel-béke föntartassék s ennek. 

fontartására aránylagossan nagy és jól, szervezett sereg 

szükségeltetik annyival inkább, a lennyiben többé nincs 

nemzetőrségünk.. Egyes franoziák beszélhetnek háboru 

és u felől, de az ily nyilatkozatok nem telnthetők a 

kormány gondolkodásának, vagy a nemzet közvöléms 

nyének..6 í 1 

Madrid, april 26. Saragossa mellett három Tesy- 

vertel iterhelt . szekér foglaltatott le. — A rendőrség 

erélyesen nyomozza Nocédalt fiával együtt. = Asmadridi 

valamint a vidéki carlista junták tagjai nagyobbrészt, 

mind be fogattak. — A kormány ostromállapotot hirdet 
ki mindazon tartományokban, hol karlista bandák tün- 

nek elé. 

Nápoly, april 26. A Vezuv kitöréses iborzasztó; 
a fől mértfőldnyi körületben reszket a hegy dörgései alatt; 

a környékbeli községek a legnagyobb veszélyben vannak, 

s az országutakat mindenfelé menekülők lepikvel. 

Konstántináp april 25. Hiteles oldalról dállit- 

ják, hogy ministerváltság lesz oroszellenes értelemben. 

Mithad B sa, Oroszország régi rénsége renméla igen 

fontos tárczát fog kepn dé sxö 

káelt Fána hgvelézője szermi, al vormán 
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hivják fel azon röditésekre, melyeket az olaszok a ge- 

i , oly idegen tisztek igazgatása alatt épit- 

Uj előfizetéset nyitunk a72. Anájus- 

deczemberre 8 frttal, május-septemberre 5 frt o, é. 

A szerk. 

= Király ő felsége, Rudolf koronaherczeg é s 

Lipót bajor herczeg ő fenségeik, mi jat a gráczi „Tages-
 

postéirja, f. hó 22-én külön udvari vonattal meg érkez- 

tek Steinhausba, ott Treitler vendéglőjébe szállottak le, 

s éjfél után fajd-vadászatra rándultak ki. Király ő fel- 

sége Mürz-Zuschlag-nál két fajdot, Rudolf ő ő fensége 

Spitalnál hasonlag két fajdot, Lipót herczeg pedig 

Hönigsbergnél egy fajdot lött. Reggel 7 óráig tartott a 

vadászat. 24-én szándékoztak Mürzstegben vadászni, 

- Királyné ő felsége, mint a „Bote für Tirol 

jelenti, f. hó 22-én legjobb egészségben érkezett Me- 

ránba s a Rottenstein-kastélyba szállt meg. A kastély 

előtt ő fenségét Alengon herczegnő fogadta, a lakos- 

ság örömét több helyen lobogók kitüzésével nyilvánitotta. 

— Codificationalis osztály. A minisztertanács 

az utolsó napokban több izben a codificationalis osztály 

szervezésével foglalkozott. E tekintetlben határozat is ho- 

zatott, s a cabinet tanácskozásainak substratumát képező 

javaslat el is fogadtatott. A codificationalis osztály az 

összes miniszteriumnak alárendelt közeg leend, s áll egy 
elnökből, öt rendes tagból s két titkárból, kikhez azután 

egy könyvtárnok s a kezelési személyzet járul. Ezenkivül 

a codicationalis osztálynak külső tagjai is lesznek, kik 

ugyszólván egy állandó enduetet fognak képezni. A ren- 

des tagoknak miniszteri tanácsosi rangjuk és fizetésők 

leend. Az osztálynak feladáta leend, az illető szakmi- 
niszter utasilása s az általa megállapitott élvek szerint 
vagy örvényjavaslatot Késziteni, vagy a szákminisztei 
riumban már elkészített javaslatot aziránt vizsgálni, vajjon 

mindenben megegyezik-e a többi hazai törvényekkel, s 

ha uj szövegezés szüksége mutatkoznék, e tekintetben 

véleményt adni A törvényjavaslatok alapelveinek meg- 

vítatásánál vagy a szövegezés megállapitásánál mindig 

azon miniszter elnököl, kinek resortjához tártozik az 

illető javaslat. 
— A pénzügyminiszterium a birói letétek 

gyümölcsöztetését elhatározván, az ezen tárgyban lég- 

közelebb kiadandó rendelet tervét az igazságügyi mi- 

niszternek megküldötte; hasonlóképen a pesti birói le- 
tétemények kezelésére egy fiók-adóhivatalt állitott fel 

Pesten: 
1A talált kincsek körüli eljárás szabályoz- 

zására a közoktatásügyi miniszterium egy szabályrende- 

letet bocsátott ki egyszersmind Ja bel- és pénzügymi- 

niszteriumokat is felkérte, hógy ezek a közigazgatási és 

penzügyi közügyeket közremüködésre utasitsák. 

- Az erzsébetvárosi központi bizottság meg- 

alakult a tagok mind Deákoapártiak. 

- Az országgyűlési képviselő választásra ki- 

küldött alsózfehérmegyel bizottsága 98 tagbók áll, 6–8 

egyén kivételével mind Deák-párti. 

hérváry Antal ur 50 ftra egészitett ki. 

tott banküzletének 

veszik t. olvasóink. Különös figyelmökbe ajánljuk e solid 

költségvetése. Remélt bevétel. 1. Urbéri papirok után 

— Az itteni nemzeti szinház szinész nyug- 

dijalap javára mult szombaton april 27-én rendezett 

második jótékony szini előadás a „Jó hazatfiak tiszta 

jövedelmének fele 35 írt volt; melyet szinigazgató Fe- 

- sigmond testvérek Kolozsvártt felálli- 

„Felhivásátt mai lapunkkal 

házat s kiválóan azt, hogy az erdélyi részekben „Sig- 

mond testvérek" nyitnak legelőbb banküzletet. A 

legelőnyösebb társasjátékokat rendezvén mindenféle sors- 

jegyekkel, melyekből nemcsak helybeliek vásárolhatnak 

bármikor, de a vidéki megrendelők is azonnal pontosan 

kezéhez kapják azokat. A huzási lajstomok ingyen kül- 

detnek szét az illetőknek, minden huzás után. 

— Károly román fejedelem; mint megbizható 

helyről jelentik nekünk, apr. 28-án délelőtt Baziásról 

incognito Pestre érkezett, s azonnal tovább utazott Berlin 

felé. E hir oly váratlanul jön, hogy a forrás jó volta da- 

czára némi kétely nem látszik feleslegesnek, s miután a 

fejedelem csak az imént jelenté ki miniszteriumának, hogy 

helyt fog állani, e pillanatban nem tudjuk, hogy ez uta- 

zás menekülést jelent-e, vagy nem ? 

- Európai congressus. A börtönrendszer 

javitása érdekében az észak-amerikai államok kezde- 

ményezése folytán Európában tartandó nemzetközi con- 

gressus tárgyában a magyar kormány élhatározta, misze- 

rint ezen congressuson a Magyar és a Horvát-Szlavon- 

országokat külön egy -egy küldött által fogia képviseltetni, 

s hogy ezen küldendők megnevezése végett a miniszter- 

elnökség az illető szakminiszteriumokat már meg is 

kereste, 

- A szombathely-kerületi Deák-párt april 

26-án igen népes értekezletet tartott, melyen Horvát 

Boldizsár egyhangulag nagy lelkesedéssel képviselőnek 

kijelöltetett; megválasztása bizonyos. 

— Temesvárott a Deák-párt aprilis 26. köz- 

gyülést tartván, egyhangulag Kerkápolyi pénzügyminisz- 

tert választotta meg képviselő-jelöltjének. Egy küldöttség 

indul legközelebb Pestre, megkérendő a pénzügyminisz- 

tert, hogy a jelöltséget fogadja el. 

= Az erdélyi gazdasági egylet 1872-ik évi 

kamat 969 írt 20 kr. 2. Kölcsönre adott töke után ka- 

mat 685 írt 80 kr. 3. Alapitványok után kamat 1000 

frt. 4. Részvénydijakból 700 frt. 5. Köztelek jövedelme 

1000 frt. 6. 50 drb arany a pályázatok dijazására fel- 

ajánlva 270 frt. Összesen 4625 trt. Kiadási előirány- 

zat. 1. Tutkár, irnok, szolga, iroda- és iró-eszközökre 

1200 frt. 2. Kerti személyzet fizetése és százalék 1000 

frt. 3. Köztelki munkákra 1200 frt. 4. Szőlőskert áta- 

lánya 420 frt. 5. Nyomda-, könyv-, hirlapok- és könyv- 

kötésre 2530 frt. 6. Adó és biztosítás 50 frt. 7. A ván- 

dorgyülési jegyzőkönyvek kinyomatása 200 frt. 8. Két 

pályázat után 60 drb arany 324 frt. 9. Postai, s egyéb 

apró költségekre 40 írt. 10. Előre nemlátottakra 241 ftt. 

Összesen 4625 frt. 
- Egy bácskai ker eskedő igy irt egy becs- 

kereki kerekedőhöz; „Vajvodina, márcz. 27 én. Helyre- 

állván a vizek miatt most már a közlekedés, keres- 

kedési viszonyainkat ujra megujithatjuk." Kereskedönk 

felelt és pedig igy: „Magyarország, mározius 30- án. Kül- 

földre nem hitelezek. Jó reggelt 1 (Alf.) 

A berlini aguarium, mely már is oly 
gazdag 

egy pár ujabb nevezetességgel szaporittatott. Dr. Brehm 

a középtengerből igen ritka halakat szerzett, melyek 

ugy szinpompájuk, valamint alaki szépségöknél fogva 

lekötik a szemlélő figyelmét. Az atlanti Oveanból kap- 

tak egy tengeri farkast C(anarchicas lapus.) Ez mintegy 

2 lábnyi hosszu és ijesztő farkas fogakkal van ellátva, 

a mit jól lehet látni is. E farkasnak egész teste sárgás 

barna és setét párhuzamos csikokkal van ellátva. 

— stőger Béla magy. kir. engedelyezett 

ének-iskolája. Alólirt tisztelettel jelentem a t. cz. 

közönségnek, hogy május elején ének-iskolámban, a 

kezdők számára uj ének-osztályt nyitok. Bővebben 

értekezhetni: óvár, 198. sz. háznál, Stőger Béla ének- 

iskola tulajdonosával. 

— Dr. Perl bécsi fogorvosnak lapunk mai szá- 
mában olvasható hirdetésére felhivjuk t. olvasóiak 

figyelmét. 

Apróságok. 
– A jó mesterlegény. Eredj, vándorolj, mond 

az apa fiának, de alig kapsz mestert, nem érted a mester- 
séget. Pár hét mulva ir a fiu anyjának: mondja meg 
apámnak, hogy nem szólt igazat, mert két hét alatt 5 

mestert kaptam. 

— A boldog házaspár. Gyermekem azt gondol- 

tam, menjünk ma el a szinházba. Mit adnak ma — kérdi 

a menyecske? azt — felel a férj - a mit rég-régóta 

nem láttunk: a házi békét. 

Atolakodó koldus. Alamizsnát kér a koldus 
egy urtól, kinél már igen gyakran kopogfatott be: eredj 

odább, kiált ez reá, - csak most az egyszer adj még jó 
uram,mond ez betegen fekszem odahaza s nemtudok kijárni. 

— Honi bőr-t állitott valaki ki, s hogy ezt kel- 

Tlően jelezze, reá ragasztott egy czédulát e felirással ; 
ez a bőr honi ökörtől való. 10BNaeiy 

Mulatozik. N. . városban javában páhol 

a vendéglős egy ifjut, midőn épen vendége érkezik; el- 

ereszti s kérdi az érkezőtől: mit patancsol ? Ugyan 

mondja meg kérem — szól a vendég — kicsoda volt e 

fiatal ember. Ez bizony fivérem fia - mond a vendéglős 

— csak mulatni jött haza egy pár napra. 
Pisztoly-párviadal. Egy nagy urral egy 

kicsi állt szemben. Várjon csak egy kevéssé, szól az 

utóbbi, én igoen nagy előnyben vagyok önnel szemben, 

egyenlitsük ki a dolgot. Krétát vett elő, s a nagy ur tes- 

tén ép akkora kört jelelt meg, mint a mekkorába ő bele- 

férhetett; már most - ugymond — ha a vonalokon ki- 

vül találok, az semmibe fog vétetődni. 

Nemzeti szinház. Kedden, április 30-án utolsó 
előadás és Fehérváry Antal bucs ujául , Rokkant hu- 
szár, vagy a hála ünnepe." Szinmü 3 Szokaszban. 

Árjegyzék a Kolozsvártt april hó 25-én tartott 

hetívásárról (alsó a. mérő középár). Tisztabuza 6 írt. 
30 kr Elegybuza 4 frt. 90 kr. Rozs 4 írt. 80 kr. Átpa 
2 fnt. 62 kr. Zab 1 frt. 70 kr. Törökbuza 5 frt. — kf. 

Pityóka 2 frt, 90 kr. Marhahus fontja 24 kr. 

Felelős szerkesztő: Sándor János. 
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